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TABL. 4 (97). PRZECIĘTNE  MIESIĘCZNE  WYNAGRODZENIA  BRUTTO  WEDŁUG  SEKCJI a 
AVERAGE  MONTHLY  GROSS  WAGES  AND  SALARIES a  BY  SECTIONS a  

WYSZCZEGÓLNIENIE 
2005 2008 

2009 

SPECIFICATION 
ogółem 

total 

w tym 
bez  

wypłat 
z zyskub 

of which 
excluding 
payments 

from 
profit b 

z ogółem – sektory:
of total – sectors: 

publiczny

public 

prywatny

private 

w złotych    in zloty 

O G Ó Ł E M  ................  2153,46 2691,69 2810,97 2763,19 3206,02 2569,06 T O T A L 
  

Rolnictwo, leśnictwo, 
łowiectwo i rybactwo 2228,20 2820,46 2863,83 2863,25 3881,17 2283,37

Agriculture, forestry and 
fishing

Przemysł  .......................  2086,03 2598,81 2707,26 2705,16 3196,47 2650,41 Industry
górnictwo i wydoby-

wanie  ......................  3320,45 3539,38 3737,33 3737,33 2030,80 3811,53 mining and quarring 
przetwórstwo przemy-

słowe  ......................  2049,41 2561,89 2660,53 2660,32 3293,76 2621,57 manufacturing 
wytwarzanie i zaopa-

trywanie w energię 
elektryczną, gaz, pa-
rę wodną i gorącą 
wodęΔ  .....................  2983,98 3797,28 4067,17 4062,84 3817,95 4290,63

electricity, gas, steam and 
air conditioning supply 

dostawa wody; go-
spodarowanie ście-
kami i odpadami; 
rekultywacjaΔ  ..........  2124,62 2629,34 2795,84 2762,50 2882,86 2561,01

water supply; sewerage, 
waste management and 
remediation activities 

Budownictwo  ................  1885,41 2592,71 2581,22 2578,23 2145,41 2593,99 Construction 
Handel; naprawa pojaz-

dów samochodowychΔ  1834,41 2383,39 2437,71 2436,15 4358,50 2424,64
Trade; repair of motor 

vehiclesΔ 
Transport i gospodarka 

magazynowa  .............  2259,91 2646,80 2513,14 2499,05 2858,01 2314,08 Transportation and storage 
Zakwaterowanie  

i gastronomiaΔ  ...........  1475,93 1794,01 1830,46 1810,34 2604,59 1725,29
Accommodation and 

cateringΔ 
Informacja i komunika-

cja  ..............................  3670,84 4125,50 4173,14 4167,48 5495,49 3872,20
Information and 

communication 
Działalność finansowa  

i ubezpieczeniowa  .....  3212,57 3926,50 4081,99 4077,56 4677,83 3816,15
Financial and insurance 

activities 
Obsługa rynku nieru-

chomościΔ  ..................  2341,48 2897,74 3100,58 3090,14 3165,64 3079,45 Real estate activities 
Działalność profesjonal-

na, naukowa i tech-
niczna  ........................  2640,17 3069,76 3273,46 3232,08 3497,99 3005,10

Professional, scientific and 
technical activities 

Administrowanie i dzia-
łalność wspierającaΔ 1224,50 1745,74 1802,91 1798,85 2116,04 1791,07

Administrative and support 
service activities 

Administracja publiczna  
i obrona narodowa; 
obowiązkowe zabez-
pieczenia społeczne 2743,32 3418,45 3641,43 3429,43 3641,43 –

Public administration and 
defence; compulsory social 
security 

Edukacja  .......................  2388,03 2875,55 3078,06 2916,21 3103,18 2595,04 Education 
Opieka zdrowotna i po-

moc społeczna  ...........  1891,21 2657,25 2839,73 2798,57 2846,01 2789,37
Human health and social 

work activities 
Działalność związana  

z kulturą, rozrywką  
i rekreacją  ..................  1960,62 2618,70 2772,82 2736,62 2687,37 3636,77

Arts, entertainment and 
recreation 

Pozostała działalność 
usługowa  ...................  1684,81 2435,49 2676,83 2672,86 2510,71 2681,64 Other service activities 

a W jednostkach o liczbie pracujących powyżej 9 osób. b Wypłaty z zysku do podziału i z nadwyżki bilansowej w spółdzielniach  
oraz dodatkowe wynagrodzenie roczne dla pracowników jednostek sfery budżetowej.  

a In units employing more than 9 persons. b Payments from profit for distribution and balance surplus in co-operatives and annual  
extra wages and salaries for employees of budgetary sphere entities. 




